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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৫১৮৫

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ১৩৯. অনুমিত িনেত কতবার সালাম িদেব?

باب كم مرةً يسلّم الرجل ف استىذَانِ

আরবী

حدَّثَنَا هشَام ابو مروانَ، ومحمدُ بن الْمثَنَّ الْمعنَ ‐ قَال: محمدُ بن الْمثَنَّ ‐ حدَّثَنَا

الْوليدُ بن مسلم، حدَّثَنَا اوزَاع، قَال: سمعت يحي بن ابِ كثيرٍ يقُول: حدَّثَن محمدُ

َّلص هال ولسنَا رزَار :دٍ، قَالعس نسِ بقَي نةَ، عارزُر ندَ بعسا نب نمحدِ الربع نب

ا، قَاليا خَفددٌ رعس دفَر هةُ المحرو ملَيع مَالس :نَا فَقَالنْزِلم ف لَّمسو هلَيع هال

ننَا ملَيع رثي هذَر :فَقَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السرذَنُ لتَا ا :فَقُلْت :سقَي

السَم، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: السَم علَيم ورحمةُ اله فَرد سعدُ

عجر ثُم هةُ المحرو ملَيع مَالس :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال ا، ثُميا خَفدر

عمسا نْتك ّنا ،هال ولسا ري :دٌ، فَقَالعس هعاتَّبو ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

هال ولسر هعم فرفَانْص :قَال ،مَالس ننَا ملَيع رثُتا ليا خَفدكَ رلَيع دراكَ ويملتَس

صلَّ اله علَيه وسلَّم فَامر لَه سعدٌ بِغُسل، فَاغْتَسل، ثُم نَاولَه ملْحفَةً مصبوغَةً

وهو هدَيي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَعر ا، ثُمبِه لسٍ، فَاشْتَمرو وانٍ، افَرعبِز

ولسر ابصا ثُم :ةَ قَالادبع ندِ بعآلِ س َلتَكَ عمحركَ واتلَوص لعاج ماللَّه :قُولي

اله صلَّ اله علَيه وسلَّم من الطَّعام، فَلَما اراد انْصراف قَرب لَه سعدٌ حمارا قَدْ

سا قَيدٌ: يعس فَقَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر بكفَر ،يفَةبِقَط هلَيع طَّاو

هال َّلص هال ولسر ل فَقَال :سقَي قَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر بحاص

قَال .فْترفَانْص :قَال رِفنْ تَنْصا اماو بكنْ تَرا اما :قَال ثُم ،تيبفَا بكار :لَّمسو هلَيع

اهور :اۇدو دبا ةَ. قَالارزُر ندَ بعسا نب نمحدِ الربع ندِ بمحم نانَ، عورو مبا شَامه

عمر بن عبدِ الْواحدِ، وابن سماعةَ، عن اوزَاع مرسً ولَم يذْكرا قَيس بن سعدٍ
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ضعيف الإسناد

বাংলা

৫১৮৫। কাইস ইবনু সা’দ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর

সে দখা করেত আমােদর বািড়েত আসেলন। িতিন বলেলনঃ আসসালামু আলাইকুম ওয়ারহমাতুাহ। বণনাকারী

বেলন, সা’দ (রাঃ) আে সালােমর উর িদেলন। কাইস (রাঃ) বেলন, আিম বললাম, আপিন িক রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক েবেশর অনুমিত িদেবন না? িতিন বলেলন, থােমা, তাঁেক বশী বশী

আমােদরেক সালাম িদেত দাও।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আসসালামু আলাইকুম ওয়া রহমাতুাহ। সা’দ (রাঃ) এবারও

আে সালােমর জবাব িদেলন। পুনরায় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আসসালামু আলাইকুম

ওয়ারহমাতুাহ বলেলন। অতঃপর িতিন িফের যেত থাকেলন। সা’দ (রাঃ) তাঁর িপছেন িপছেন িগেয় তাঁর সে

সাাৎ কের বলেলন, হ আাহর রাসূল! িনয়ই আিম আপনার সালাম নেত পািলাম এবং চুেপ চুেপ

আপনার সালােমর জবাব িদিলাম। যােত আপিন বশী বশী আমােদরেক সালাম দন।

বণনাকারী বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার সে িফের আসেলন এবং সা’দ (রাঃ) তাঁর

গাসেলর জন পািন এেন িদেত িনেদশ িদেলন, অতঃপর িতিন গাসল করেলন। এরপর তাঁেক জাফরান বা

ওয়ারস ারা রিত একিট চাদর িদেলন। িতিন তা পিরধান করেলন। অতঃপর দু’হাত তুেল রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ আাহ! তুিম সা’দ ইবনু উবাদাহর পিরবার-পিরজেনর উপর শাি ও রহমত

বষণ কেরা।

বণনাকারী বেলন, অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক খাবার দয়া হেলা। িতিন (সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম) যখন রওয়ানা করার জন ত হেলন, তখন সা’দ (রাঃ) িপেঠ মখমেলর চাদর বা গিদ

িবছােনা একিট সুসিত গাধা এেন তাঁর িনকটবতী করেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােত

আেরাহণ করেলন।

সা’দ (রাঃ) বলেলন, হ কাইস! রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে যাও। কাইস (রাঃ) বেলন,

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বলেলনঃ আেরাহণ কেরা। িক আিম সত হলাম না।

অতঃপর িতিন বলেলনঃ আেরাহণ কেরা, নতুনা িফের যাও। বণনাকারী বেলন, আিম িফের এলাম। ইমাম আবূ

দাঊদ (রহঃ) বেলন, উমার ইবনু আুল ওয়ািহদ ও ইবনু সাম’আহ (রহঃ) আল-আওয়াঈর (রহঃ) হাদীসিট

মুরসালেপ বণনা কেরেছন এবং তারা উভেয় কাইস ইবনু সা’দ (রাঃ)-এর উেখ কেরনিন।[1]

দুবল।
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English

Narrated Qays ibn Sa'd:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came to visit us in our house, and said: Peace
and Allah's mercy be upon you! Sa'd returned the greeting in a lower tone.

Qays said: I said: Do you not grant permission to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
to enter?

He said: Leave him, he will give us many greetings. The Messenger of Allah
then said: Peace and Allah's mercy be upon you! Sa'd again responded (صلى الله عليه وسلم)
in a lower tone. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) again said: Peace and Allah's
mercy be upon you! So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) went away.

Sa'd went after him and said: Messenger of Allah! I heard your greetings and
responded in a lower tone so that you might give us many greetings. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) returned with him. Sa'd then offered to prepare
bath-water for him, and he took a bath. He then gave him a long wrapper
dyed with saffron or wars and he wrapped himself in it.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then raised his hands and said: O Allah, bestow
Thy blessings and mercy on the family of Sa'd ibn Ubadah! The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) then shared their meals.

When he intended to return, Sa'd brought near him an ass which was
covered with a blanket. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) mounted it.

Sa'd said: O Qays, accompany the Messenger of Allah. Qays said: The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to me: Ride. But I refused. He again said: Either
ride or go away. He said: So I went away.

Hisham said: AbuMarwan (transmitted) from Muhammad ibn AbdurRahman
ibn As'ad ibn Zurarah.

Abu Dawud said: 'Umar b. 'Abd al-Wahid and Ibn Sama'ah transmitted it
from al-Awzai' in mursal form (the ling of the Companion being missing), and
they did not mention Qais b. Sa'd.
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ফুটেনাট

[1]. আহমাদ। সনেদর মুহাাদ ইবনু আুর রাহমান হাদীসিট কাইস থেক েননিন। সুতরাং এিট মুনকািত।

হািফয বেলনঃ সিঠক কথা হেলা উভেয়র মােঝ আেরকজন বি রেয়েছ।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ কায়স ইবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62553

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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